
Глава 24: ПохищениеХуо Линь, которого отец, Людвиг, называл полным именем, стоял прямо,
сжав челюсти. Осколки разбитой вазы лежали на полу, свидетельствуя о недавнем взрыве
эмоций. — Использовать неразумные средства для достижения своих целей, Цезарь, глупо, —
произнес Людвиг, его голос был тверд и полон осуждения. Хуо Линь, воспитанный в строгости,
знал, что не должен заставлять других нарушать правила ради него. Но найти Ниннина,
маленького, непоседливого ребенка, который был ему как брат, он не мог. Их взгляды
встретились, в глазах Хуо Линя горел упрямый огонь, не желающий уступать. — Ребенок Нин,
которого ты ищешь, не оставил родителям никакой адресной информации, — наконец произнес
Людвиг, его голос был тих, но в нем звучало сожаление. — Номер связи, оставленный другой
стороной, также был отключен.Слова отца ударили по Хуо Лину, словно ледяная вода. Он
отрицательно качнул головой, не веря услышанному. — Нет, Ниннин не уехал бы, не
попрощавшись со мной, — прошептал он, его голос был полон боли. — Он мне как брат.Людвиг,
знавший, что маленьких детей легко отвлечь новыми друзьями, попытался успокоить сына. —
У него было мало друзей, поэтому этот принцип обычно на него не распространялся, — сказал
он, пытаясь убедить себя и сына.Он подошел к Хуо Лину, надеясь "уговорить" его на некоторое
время. Но его попытки оказались тщетными. Хуо Линь, сжав кулаки, побежал в свою спальню
и заперся, не желая ни с кем говорить. Он завернулся в одеяло, погружаясь в пучину своих
мыслей. На следующий день, когда маленький принц поднялся на борт корабля Манса, Людвиг
не появился. Этот император, высокомерный и равнодушный перед публикой, обладал
упрямым и параноидальным характером. Он твердо верил, что его жена не умерла, и
отказывался идти на место ее смерти, чтобы отдать дань уважения.Космический корабль
стартовал. Генерал Манс, глядя на сидящего в кресле маленького принца, принес ему еду и
игрушки, но Хуо Линь даже не взглянул на них. Манса это не удивило. Он не стал больше
беспокоить явно несчастного маленького принца, а вместо этого выбрал место у окна, чтобы
заняться официальными делами. Хуо Линь, сидя в кресле, смотрел на Манса, его взгляд был
полон непонимания. Этот человек явно не любил детей, так почему же он каждый год
сопровождал его? — Ваше Высочество Цезарь, мы прибыли. Нужно ли мне отнести вас вниз? —
спросил Манс, прервав тишину.— Нет, не хочу, — ответил Хуо Линь, вставая и направляясь к
выходу.Когда он уже был на пороге, в его ухе раздался голос Манса.— Ваше Высочество, я
слышал, что вы хорошо справились с занятиями по военной подготовке, но я думаю, что
настоящие полигоны больше подходят для обучения, чем искусственно созданные. Я освободил
нескольких звездных воров, объявленных в розыск, и все они в настоящее время скрываются на
Первоначальной Каменной Звезде. Ты хочешь найти их всех?Хуо Линь на мгновение
замешкался, а затем прямо сказал:— Я поймаю их.Звездные воры должны были предстать
перед судом и сидеть в тюрьме, а не оставаться в бывшей резиденции его матери со злыми
намерениями! Он схватился за меч на поясе и продолжил идти вперед. Мэнс последовал за
ним, держась в нескольких шагах от него.***В Первозданной Каменной Звезде никогда не было
абсолютно темной ночи. Ночь здесь была сероватого цвета, что позволяло видеть предметы, но
людям с плохим зрением было трудно. Когда наступила серая ночь, Цзянь Нин спал в странной
маленькой комнате, оставив дядю присматривать за ним. Чжан Си и Лин Ци были снаружи,
присматривая за молодым принцем. — Странно. Мэнс покинул резиденцию принца. Разве он не
живет с молодым принцем? — прошептал Чжан Си.— Я только что посчитал. Вокруг молодого
принца всего двадцать охранников. Чжан Си, у нас есть шанс, — ответил Лин Ци.Они
наблюдали за домом, где остановился молодой принц, и шептали друг другу свой план.— Мы
должны быть быстрыми и не быть обнаруженными Мансом, и мы не должны противостоять
ему. Манс был главным генералом империи. Его сила была ужасающей. Закончив обсуждение,
Чжан Си посмотрел в ту сторону, где спал его собственный ребенок. Лин Ци проследил за его
взглядом и прошептал:— Ниннин ждет нас. Сегодня вечером мы должны похитить юного
принца.— Хорошо.***Как раз когда они собирались начать операцию, веки Хуо Лина внезапно
дернулись. Он быстро положил все детские игрушки, которые были в его багаже, обратно в
коробку. Все эти игрушки нравились ребенку. Он планировал узнать адрес ребенка после того,



как выйдет в интернет, и отправить игрушки ему. Но теперь, похоже, у него больше не будет
такой возможности. Хуо Линь нахмурился и задумался с пустым выражением лица. Ему не
было дела до этого бессердечного ребенка, который ушел, не попрощавшись. Сейчас ему
нужно было поймать всех звездных воров, которые проникли в город, и отправить их в тюрьму!
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